
Diese einzi-
gartige und 

wildromantische Lan-
schaft muss in ihrem 
gegenwärtigen Zustand 
bewahrt werden. Unser 
gemeinsames Ziel ist 
es, dass immer mehr 
Besucher von der einzi-
gartigen Landschaft, 
welche das Körös-Tal 
Naturpark bietet, be-
reichert werden. 

Le côté roman-
tique de cette contrée est unique, 

et sa protection est un enjeu important. 
Notre but commun est de partager 
avec le plus de personnes pos-
sible  ces plaisirs hors pair 
qu’offre le Parc-Nature 
de la Vallée des 
Körös.

Caracterul sălbatic a regiunii se datorează 
unicităţii sale şi păstrarea ei este o datorie 

importantă. Scopul comun este ca tot mai mulţi să se 
îmbogăţească cu acea unică experienţă pe care o oferă  
Parcul Natural Valea Crişurilor. 

A táj vadregényes jellegét egyediségének 
köszönheti, amelynek megőrzése fontos feladat. 

Közös célunk, hogy minél többen gazdagodjanak az-
zal az egyedülálló élménnyel, amit a Körösök Völgye 
Natúrpark nyújt látogatói számára. 

The landscape is unique; it deserves to be 
preserved. It is our common goal to see as many 

visitors as possible enriched with fond memories from 
the “Valley of the Körös Rivers” Nature Park. 

6 7


